
ADVENTO METŲ KETVIRČIO PENKTADIENIS 
 

Bažnyčia chronologiška seka prisimena tas paslaptis, kurios paklojo 

pagrindą mūsų Išganytojo gimimui (trečiadienį – Apreiškimas, o 

šiandien – Mergelės Marijos Apsilankymas), ir siūlo mums apmąstyti 

puikiausias Izaijo knygos eilutes, pasakojančias apie Mesiją. Šiandien 

išgirsime skaitinio ištrauką, kurioje didysis pranašas pranašiškai aprašo 

Dvasią, pašauktą įkvėpti Mesiją išganingai misijai (skaitinys iš pranašo 

Izaijo knygos). 
 

Introitus 

Ps. 118, 151–152. Prope es tu, 

Domine, et omnes viæ tuæ veritas: 

initio cognovi de testimoniis tuis, 

quia in æternum tu es. 

Ps. 118, 1. Beati immaculati in via: 

qui ambulant in lege Domini. 

Introitas 

Ps 118, 151–152. Arti esi, Vieš-

patie, ir visi tavo įsakymai yra tei-

singi. Jau seniai žinojau iš tavo ap-

reiškimo, kad esi nuo amžių. 

Ps 118, 1. Palaiminti, kurių kelias 

nesuteptas, kurie gyvena pagal Vie-

špaties įstatymą. 
 

Collecta 

Exita, quæsumus, Domine, poten-

tiam tuam, et veni: ut hi, qui in tua 

pietate confidunt, ab omni citius 

adversitate liberentur: Qui vivis et 

regnas... 

Kolekta 

Parodyk, Viešpatie, savo galybę, ir 

ateik, kad tie, kurie pasitiki Tavo 

gerumu, greitai būtų išvaduoti iš 

visų nelaimių. Kuris gyveni ir vieš-

patauji... 
 

Lectio 

Lectio Isaiæ Prophetæ (Is. 11, 1–5) 

 

Hæc dicit Dominus Deus: Egredie-

tur virga de radice Iesse, et flos de 

radice eius ascendet. Et requiescet 

super eum spiritus Domini: spiritus 

sapientiæ et intellectus, spiritus con-

silii et fortitudinis, spiritus scientiæ 

et pietatis; et replebit eum spiritus 

timoris Domini. Non secundum vi-

Skaitinys 

Skaitinys iš pranašo Izaijo knygos. 

(Iz 11, 1–5) 

Taip kalba Viešpats Dievas: Iš Jesės 

kelmo išaugs atžala, iš jo šaknies 

pražys pumpuras. Ant jo ilsėsis 

Viešpaties dvasia: dvasia išminties 

ir įžvalgos, dvasia patarimo ir nar-

sumo, dvasia pažinimo ir Viešpaties 

baimės – jo džiugesys bus Viešpa-

ties baimė. Jisai ne pagal išorę teis, 



sionem oculorum iudicabit: neque 

secundum auditum aurium arguet: 

sed iudicabit in iustitia pauperes, et 

arguet in æquitate pro mansuetis 

terræ: et percutiet terram virga oris 

sui, et spiritu labiorum suorum 

interficiet impium. Et eris iustitia 

cingulum lumborum eius: et fides 

cinctorium renum eius. 

ne pagal nuogirdas spręs. Pagal 

teisumą teis jis vargšus, nešališkai 

išspręs krašto vargdienių bylas. Sa-

vo burnos rykšte nuplaks žemę, 

savo lūpų pūstelėjimu atneš mirtį 

nedorėliui. Teisumas bus jo juos-

mens diržas, ištikimybė – jo strėnų 

juosta. 

 

Graduale 

Ps. 84, 8 et 2. Ostende nobis, 

Domine, misericordiam tuam: et sa-

lutare tuum da nobis. V. Benedixis-

ti, Domine, terram tuam: avertisti 

captivitatem Iacob. 

Gradualas 

Ps 84, 8 ir 2. Parodyk mums, Vieš-

patie, savo gailestingumą ir suteik 

mums savo išganymą. V. Viešpatie, 

tu palaiminai savo žemę ir išvadavai 

Jokūbo tautą iš nelaisvės. 
 

Evangelium 

Sequéntia sancti Evangélii secún-

dum Lucam. (Luc. 1, 39–47) 

In illo tempore: Exsurgens Maria 

abiit in montana cum festinatione in 

civitatem Iuda: et intravit in domum 

Zachariæ, et salutavit Elisabeth. Et 

factum est, ut audivit salutationem 

Mariæ Elisabeth, exsultavit infans 

in utero eius: et repleta est Spiritu 

Sancto Elisabeth, et exclamavit 

voce magna, et dixit: Benedicta tu 

inter mulieres, et benedictus fructus 

ventris tui. Et unde hoc mihi, ut 

veniat Mater Domini mei ad me? 

Ecce enim, ut facta est vox sa-

lutationis tuæ in auribus meis, ex-

sultavit in gaudio infans in utero 

meo. Et beata, quæ credisti, quo-

niam perficientur ea, quæ dicta sunt 

Evangelija 

Šventosios Evangelijos pagal Luką 

tęsinys. (Lk 1, 39–47) 

Anuo metu: Marija susiruošusi 

skubiai iškeliavo į Judėjos kalnyno 

miestą. Ji nuėjo į Zacharijo namus ir 

pasveikino Elzbietą. Vos tik Elzbie-

ta išgirdo Marijos sveikinimą, jos 

įsčiose šoktelėjo kūdikis, o pati 

Elzbieta pasidarė kupina Šventosios 

Dvasios. Ji balsiai sušuko: „Tu 

labiausiai palaiminta iš visų moterų 

ir palaimintas tavo įsčių vaisius! Iš 

kur man ta garbė, kad mano Vieš-

paties motina aplanko mane?! Štai 

vos tik tavo pasveikinimo garsas 

pasiekė mano ausis, šoktelėjo iš 

džiaugsmo kūdikis mano įsčiose. 

Laiminga įtikėjusi, jog išsipildys, 

kas Viešpaties jai pasakyta.“ O Ma-



tibi a Domino. Et ait Maria: Mag-

nificat anima mea Dominum: et ex-

sultavit spiritus meus in Deo, sa-

lutari meo. 

rija prabilo: „Mano siela šlovina 

Viešpatį, mano dvasia džiaugiasi 

Dievu, savo Gelbėtoju.“ 

 
 

Offertorium 

Ps. 84, 7–8. Deus, tu conversus 

vivificabis nos, et plebs tua læta-

bitur in te: ostende nobis, Domine, 

misericordiam tuam: et salutare 

tuum da nobis. 

Ofertorijus 

Ps 84, 7–8. Dieve, tu atsigręžęs mus 

atgaivinsi, ir tavo tauta džiaugsis ta-

vyje. Parodyk mums, Viešpatie, 

savo gailestingumą ir suteik mums 

savo išganymą. 
 

Secreta 

Muneribus nostris, quæsumus, Do-

mine, precibusque susceptis: et cæ-

lestibus nos munda mysteriis, et cle-

menter exaudi. Per Dominum nost-

rum... 

Sekreta 

Priimk, meldžiame Tave, Viešpatie, 

mūsų dovanas ir maldas, nuskaid-

rink mus dangiškomis paslaptimis ir 

maloningai išklausyk. Per mūsų 

Viešpatį... 
 

Præfatio communis 

Vere dignum et iustum est, æquum 

et salutare, nos tibi semper et ubique 

gratias agere: Domine, sancte Pater, 

omnipotens æterne Deus: per Chris-

tum, Dominum nostrum. Per quem 

maiestatem tuam laudant Angeli, 

adorant Dominationes, tremunt Po-

testates. Cæli cælorumque Virtutes 

ac beata Seraphim socia exsul-

tatione concelebrant. Cum quibus et 

nostras voces ut admitti iubeas, 

deprecamur, supplici confessione 

dicentes: Sanctus. 

Bendroji prefacija 

Tikrai verta ir teisinga, reikalinga ir 

išganinga, kad mes Tau visuomet ir 

visur dėkotume, Viešpatie, šventasis 

Tėve, visagali Dieve, per Kristų 

mūsų Viešpatį. Per Jį Tavo didybę 

šlovina angelai, garbina viešpa-

tystės, dreba galybės. Dangūs ir 

dangiškosios kariaunos, taip pat ir 

palaimintieji serafimai vieningu 

džiūgavimu drauge aukština. Pra-

šome, liepk, kad į jų tarpą būtų 

priimti ir mūsų balsai, su nuolankiu 

išpažinimu tariantys: Šventas. 
 

Communio 

Zach. 14, 5–9. Ecce, Dominus ve-

niet et omnes Sancti eius cum eo: et 

erit in die illa lux magna. 

Komunija 

Zach 14, 5–9. Štai ateis Viešpats, o 

su juo visi jo šventieji. Tą dieną bus 

didelė šviesa. 



 

Postcommunio 

Tuis nos, Domine, sacramenti liba-

tio sancta restauret: et a vetustate 

purgatos, in mysterii salutaris faciat 

transire consortium. Per Dominum 

nostrum... 

Postkomunija 

Teatnaujina mus, Viešpatie, Šven-

čiausiasis Sakramentas: nuvalęs nuo 

praeities nusikaltimų, tepadaro mus 

išganingųjų paslapčių dalininkais. 

Per mūsų Viešpatį... 

 


